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3ACOBU TOCATHEHHA EKCITPECUBHOCTI TEKCTY
(ua maTepiajii TBOpiB aHIVIOMOBHHX MHCbMEHHUKIB)

ExcIIpecHBHICT € OIHIEI0 3 HAMBAXKJIUBIIINX KAaTEropiii y po3BUTKY MOBH,
III0 CIpUsE€ CTBOPEHHIO HOBUX 3acC00iB, fKi y CBOIO UEPTy CIJIyKATh I TOYHOI
repezavi AyMok i mouyttiB MoBI (aBropa). Ilopsza 3 iHIIMMU KaTeropisamu,
€KCIIPECHBHICTH CJIY>KUTD He TUTBKH JJ1s1 e()eKTUBHOI peastizanii HamMipiB MOBI,
a 1 BTUIEHHSM B MOBI caMoOl HOro OCOOHMCTOCTI, III0 OCOOJIMBO BaXKJIMBO JIJISI
XyZIO’KHBOTO TeKCTy. Ha eKCIpEeCMBHUX BJIACTUBOCTSX JIIHTBICTHUHHX 3ac00iB
OyIyeTbCA TOU UM iHIIUH CTHUIICTUYHUN e(heKT KOHKPETHOTO TEKCTY, KU
KOHCTPYIOEThCSI 3 PI3HOMAHITHOTO KOMOIHYBaHHS €JIEMEHTIB 3 Pi3HUM
CTHJIICTUYHUM 3a6apBIIEHHSM.

AJtitepania sBiisie co60I0 MOBTOPEHHsS I[OYATKOBOTO IPUTOJIOCHOTO, SK,
HaIPUKJIAJ, B cIoBax “‘cogged” i “cumbered”, abo BUOGIp psAAY CIiB 3 iIEHTUYHUM
ITOYATKOBUM TOJIOCHUM B3BYKOM, HampuKIam: ‘age” i “age’s evil”. OcobarBo
SICKpAaBO 3BYKOBI IIOBTOPH BHUABJISAIOTBCA B AHIVIIHCBHKINA XyAOXKHIH 1posi
(manpuksnan, y mposi B. ®osnkaepa), Ae, MOCIAOMIOIOYN CHHTATMATHYHY
PO34YIEHOBAHICTh TEKCTY, BOHU BCTAHOBJIIOIOTH Bi/[THOCHHU YaCTKOBOI TOTOXKHOCTI
MiXK CyMI>KHUMU OJJUHUISIMU, B Pe3yJIbTATI YOTO0 3B’ I3HICTh BeepeinHi ¢hpasu abo
ab3aIry 3HAYHO MOCIJTIOETHCS, 4 BHAUEHHS CJTiB PO3MHUBAIOTHCS, 3JTUBAIOYUCH OJTUH
3 omguuM: “battered buggy behind”; “the stout scrubbly team”; “gracious and
graceful”; “volatile and violent”; “shabby shaggy”; “suffused and suffocating”;
“some stubborn coal of conscience”; “crushing and crowning blow”.

IloeqHaHHS JIEKCHMYHHMX 1 CHHTAaKCHMYHHX IOBTOPIiB  Yacro
3yCTPiYaeThCA B MOBI TI'epoOiB XYZOKHIX TBOPIB 1 C/IYKUTh I CTBODEHHS
€MOIIiHOI HAMPYKEHOCTI MOBH, 3a/J11 0COOJIMBOI eKcrpecii BUCTIOBIIOBAHHS.
Pozriisiuemo Ha mpukiazni: “Listen, ... if you tell anybody what you heard, I’ll
killyou. I'll get at you and I’ll kill you. ... It Il only be your word against mine
because that paper doesn’t say what the money was for and they can’t prove
anything. But I’ll kill you just the same, I'll kill you, I'll kill you” (Wain
John “The smaller sky”). CykynHicTb JIEKCHYHOTO Ta CHHTAKCUYHOTO IIOBTOPY Y
dpasi “T’ll kill you” nocmaioe HeraTHBHY KOHOTAIIIO CTIJTICTUIHO HEUTPATIBHOTO
cnoBa “kill”. 3aBpsfku mATHPa30BOMY ITOBTOPEHHIO Li€i (pasu mepenaerscs
[OYYTTS CTPAaxy, BiAYa0, TEPEKUBAHHSA MOBLIB y MOMEHT MOBJIEHHS,
CTBOPIOETHCS €MOIIiliHA XapaKTEPUCTHKA TepOsi, HAIPYKEeHICTh CUTYAIIil.

IMapueasAanis K CUHTAKCUYHUN MPOIEC PO3IJISAAAETHCA B JITEPATYpi SK
3aci6 TEepPEeTBOPEHHS CTPYKTYpU pPeuYeHHs, 1 IMOJISAiTa€ B HMOTr0 €KCIPECHBHO
3HAUMMOMY 4ieHyBaHHI. PosrisaHemo mpukiazn: “So that was who it was.

168




Hanpam «F'ymaHiTapHi Hayku», Tom. 2

Richard the Third. Crouchback. The monster of nursery stories. The destroyer
of innocense. A synonym for villainy” (Gordon Gerald “The crooked rain”). ¥
I[bOMY JIQHIIO}KKY, [apLeJbOBaHi eJeMEHTH PpO3TAIIOBaHI B IOPAAKY
HApOCTAaHHA: 1) YUU MOPTPET; 2) 30BHIIIHICTh 300pasKEHOr0; 3) Uy/IOBUCHKO,
SKUM JIAKaJd JIiTeld; 4)BOUBLIA Oe3HEBUHHUX NPHHIIB 1, HapermrTi,
5) y3araJibHEHHS: JIUXO/Ti.

InBepcia abo 3MiHA TPaJULIHHOTO MOPAJKY CJIiB, fIKE CTABUTH IPEIMET
MiCJIA II€CTIOBA, CTBOPIOE ITEBHY «HAIIPYTY», THM CAMUM CTBOPIOE EKCITPECUBHUI
a6o BupasHuil epexrt. O6CTaBUHA, KA IOBUHHA CTOSATH ITiCJIA /IIECTIOBA, B TAKiH
KOHCTDYKLIi CTaBUThCA HA MOYATKy pedyeHHsd. HaBememo mpuxiazn: “Heaven
remained rigidly in its proper place on the other side of death, and on this side
flourished the injustices, the cruelties, the meannesses that else where
people still cleverly hushed up” (Greene, Graham “The heart of the matter”).

BzaemMo/iisi €KCIIpeCHBHHMX IPUHOMIB i 3aco0iB MOKJIWKAHA BUAUIHTH i
ITOCHJTUTH aBTOPCHKY i/1€10, 3pOOUTH ii GiIbII ICKPABOIO i TOMITHOIO /I/IS YATAYa,
1[0 B CBOIO Uepry mepeabavae HeOOXiHICTh BOJIOIHHSA aBTOPOM IIHPOKUM
apceHasIoM 300paXkyBaIbHUX 3aC00iB JIiTEpaTyPHO-XY/I0KHBOI MOBU.
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AHIJIIIVI3MU TA iX ATAIITAIIA ITPU
IIEPEKJIAI B CYUACHIM HIMEIIBKIM MOBI

Ko:xHa MoBa IOCTiHO po3BUBAETHCA. Y HiMelbKiit MOBI OyJ1a HU3bKA eTalliB i Ha
KOJKHOMY eTalli JIEKCHYHUH CKIaJ] 3a3HABaB CYTTEBUX 3MiH. JlaHi 3MiHM BitOyBamcs
B pe3yJIbTaTi BIUIMBY fAK 30BHIIIHIX (akTopiB, Tak i BHYTpimHIX (bOHETHKO-
MopdoJIOTiYHMX TpoIieciB. AfanTallii 3amo3uueHb came 3 aHIVIIMCHKOI MOBHM Ha
OKPEeMHUX MOBHUX PiBHSIX B YKPaiHCHKill MOBI ITPUCBATHJIN CBOI IIPAIli TAKi HAYKOBIIi
sak: LM. Kamunia (1994), T.A.CepreeBa (2002), JIL.M. ApxumneHko (2005),
B.M. Axurok (2008), fA.B. butkiBcbka (2008), LII. Ckopetiko-CBipcbka (2009), B
pociiicpkiit MoBi — I'.B. ITaBmenko (1999), A.L IpsikoB (2001), M.C. CeniBanoBa
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